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Composition
Liquide transparent de couleur jaune clair à ambre : 
eugénol et essence de menthe poivrée et de badiane.
Utilisation prévue 
Liquide à mélanger avec Endomethasone C, 
Endomethasone N ou Endomethasone SP afin d’obtenir 
un ciment de scellement permanent du canal radiculaire.
Bénéfice clinique
Préservation de la fonction dentaire.
Population cible
Dents permanentes.
Indication
Obturation canalaire définitive avec pointes de gutta-
percha en cas de pulpe enflammée ou nécrotique.
Contre-indications
Hypersensibilité à l’un ou plusieurs des composants.
Dents provisoires.
Caractéristiques d’action
Performances techniques
Scellement hermétique du canal radiculaire.
Spécifications techniques
Les spécifications techniques dépendent de la poudre utilisée. 
Se référer aux consignes d’utilisation d’Endomethasone N, 
d’Endomethasone C ou d’Endomethasone SP.
Performance clinique
Obturation permanente du canal radiculaire des dents 
permanentes.
Durée de vie prévue
10 ans 
Instructions pour le mélange
Préparer la pâte de ciment conformément aux consignes 
d’utilisation d’Endomethasone N, d’Endomethasone C 
ou d’Endomethasone SP. 
Insertion dans le canal radiculaire
AVERTISSEMENT : Pour les dents immatures permanentes, 
effectuer une apexification avant d’utiliser le ciment afin 
d’éviter l’extrusion du matériau de remplissage. Ne pas 
utiliser Endomethasone liquid si le ciment d’apexification 
n’a pas parfaitement durci. Dans le cas contraire, les 
spécifications techniques ne sauraient être garanties et 
peuvent conduire à l’échec de la procédure endodontique.
Appliquer la pâte de ciment dans le canal radiculaire 
conformément aux consignes d’utilisation d’Endomrthasone C, 
d’Endomrthasone N ou d’Endomrthasone SP. 
Procédure de reprise de traitement
Retirer le ciment de scellement existant au moyen de 
techniques de retrait conventionnelles. Suivre les consignes 
d’utilisation figurant dans les sections « Instructions pour 
le mélange » et « Insertion dans le canal radiculaire ».
Avertissements
• Utiliser le liquide dans les 9 mois suivant la 

première ouverture. 
• Afin d’éviter toute contamination croisée, ne pas 

réutiliser la même pâte mélangée chez plusieurs 
patients.

• Dans le canal radiculaire, la longueur de travail 
ne doit pas excéder 2 mm par rapport à l’apex 
radiologique afin d’éviter toute extrusion apicale.

• Le dispositif peut provoquer une irritation oculaire 
et une brûlure cutanée. Ne pas manipuler le 
dispositif sans un équipement de protection 
individuelle adapté.

• Utiliser une digue en caoutchouc afin de s’assurer 
que le ciment ne touche pas la muqueuse et qu’il 
n’est pas avalé par le patient.

• Les spécifications techniques ne sauraient être 
garanties et peuvent conduire à l’échec de 
la procédure endodontique si les instructions 
suivantes ne sont pas respectées :

 - Ne pas utiliser Endomethasone liquid avec une autre 
poudre qu’Endométhasone N, Endométhasone C 
ou Endométhasone SP. 

 - Respecter le rapport liquide/poudre recommandé. 
• Ne pas utiliser en combinaison avec des matériaux 

composites à base de polymère, puisque les 
préparations à base d’eugénol inhibent la 
polymérisation.

• Utiliser le ciment sans pointes de gutta-percha 
compromettra les procédures endodontiques et de 
reprise de traitement.

Effets secondaires 
Des douleurs résiduelles et une inflammation peuvent 
survenir dans le cadre de la procédure endodontique.
Mise au rebut
Une fois le flacon vidé, ne pas réutiliser. 
Après utilisation, jeter le ciment dans une poubelle 
destinée aux déchets chimiques.

Stockage
Ne pas stocker à des températures supérieures à 25 °C.
Présentation
1 flacon de 10 ml d’Endomethasone liquid (150S).
Usage réservé aux professionnels de santé 
dentaire
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Composition
Light yellow to amber clear liquid: eugenol and star anise 
peppermint oil.
Intended use 
Liquid to be mixed with Endomethasone C, Endomethasone N 
or Endomethasone SP to obtain a permanent root canal sealer.
Clinical benefit
Preservation of the tooth functionality.
Intended population
Permanent teeth.
Indication
Permanent root canal filling in combination with gutta-percha 
points in case of inflamed or necrotic pulp.
Contra indication
Hypersensitivity to one or more components.
Temporary teeth.
Performance characteristics
Technical performance
Hermetically seal of the root canal.
Technical specifications
Technical specifications depend of the powder used, please 
refer to the IFU of Endomethasone N, Endomethasone C 
or Endomethasone SP.
Clinical performance
Permanent root canal obturation of permanent teeth.
Expected lifetime
10 years 
Mixing instructions
Prepare the cement paste following the instructions for use of 
Endomethasone C, Endomethasone N or Endomethasone SP. 
Placement into the root canal
WARNING: Perform an apexification before using the cement 
to avoid extrusion of filling material, for permanent immature 
teeth. Do not use Endomethasone Liquid in association with 
Endomethasone range powder if the apexification cement 
hasn’t perfectly set. Otherwise, technical specifications 
won’t be guaranteed and may lead to the failure of the 
endodontic procedure.
Place the cement paste in the root canal following the 
instructions for use of Endomethasone C, Endomethasone N 
or Endomethasone SP. 
Retreatment procedure
Remove the existing sealer using conventional removal 
techniques. Follow the instructions for use given in the sections 
“Mixing instructions” and “Placement into the root canal”.
Warnings
• After first opening, use the liquid within 9 months. 
• Do not reuse the same paste mix on several patients 

to avoid cross contamination.
• The working length in the root canal should not exceed 

2 mm from the radiological apex to avoid apical 
extrusion.

• The device may cause eye irritation and skin burn. Do 
not handle the device without appropriate personal 
protective equipment.

• Use a rubber dam to ensure that the cement is not in 
contact with the mucosa or swallowed by the patient.

• Technical specifications are not guaranteed and may 
lead to the failure of the endodontic procedure if the 
following are not respected:

 - Do not use Endomethasone Liquid with another 
powder than Endomethasone N or Endomethasone C 
or Endomethasone SP. 

 - Use the recommended liquid/powder ratio. 
• Do not use in combination with polymer based 

composite materials, since eugenol-based 
preparations inhibit their polymerization.

• Do not use the cement without gutta-percha points, 
as this will jeopardize endodontic and retreatment 
procedures.

Side effects 
As part of the endodontic procedure, residual pain and 
inflammation could occur.
Disposal
Do not reuse, once the vial has been emptied. 
After use, put the cement in an appropriate chemical garbage.
Storage
Do not store above 25°C.
Presentation
1 bottle of 10 mL Endomethasone Liquid (150S).
For dental healthcare professional
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Composición
Líquido cristalino, amarillo claro a ámbar: eugenol y aceite de 
menta de anís estrellado.
Uso previsto 
Líquido para mezclar con Endomethasone C, Endomethasone N 
o Endomethasone SP, para obtener un sellador permanente 
del conducto radicular.
Beneficio clínico
Preservación de la función del diente.
Población prevista
Dientes permanentes.
Indicaciones
Obturación permanente del conducto radicular en combinación 
con puntos de gutapercha en caso de pulpa inflamada o necrótica.
Contraindicación
Hipersensibilidad a uno o más componentes.
Dientes temporales.
Características de rendimiento
Rendimiento técnico
Sellado hermético del conducto radicular.
Especificaciones técnicas
Las especificaciones técnicas dependen del polvo utilizado. 
Consulte las instruciones de uso de Endomethasone C, 
Endomethasone N o Endomethasone SP.
Rendimiento clínico
Obturación permanente del conducto radicular de los dientes 
permanentes.
Vida útil esperada
10 años 
Instrucciones de mezcla
Prepare la pasta de cemento siguiendo las instrucciones de uso 
de Endomethasone C, Endomethasone N o Endomethasone SP 
correspondientes. 
Colocación en el conducto radicular
ADVERTENCIA: Efectúe una apexificación antes de usar el 
cemento, para evitar la extrusión del material de relleno, en los 
dientes inmaduros permanentes. No use Endomethasone Liquid 
en asociación con polvo de la gama de Endomethasone si el 
cemento de apexificación no se ha asentado perfectamente. 
De lo contrario, no estarán garantizadas las especificaciones 
técnicas y pueden ocasionar el fracaso de la intervención 
de endodoncia.
Coloque la pasta de cemento en el conducto radicular siguiendo 
las instrucciones de uso de Endomethasone C, Endomethasone N 
o Endomethasone SP. 
Proceso de retratamiento
Retire el sellante existente mediante técnicas convencionales 
de extracción. Siga las instrucciones de uso indicadas en 
los apartados "Instrucciones de mezcla"y "Colocación en el 
conducto radicular".
Advertencias
• Una vez abierto, utilice el líquido en un plazo de 9 meses. 
• No reutilice la misma mezcla de pasta en varios pacientes 

para evitar la contaminación cruzada.
• La longitud de trabajo en el conducto radicular no debe 

superar los 2 mm del ápice radiológico para evitar la 
extrusión apical.

• El dispositivo puede causar irritación ocular o 
quemaduras en la piel. No manipule el dispositivo sin el 
equipo de protección personal adecuado.

• Utilice un dique de goma para garantizar que el cemento 
no esté en contacto con la mucosa o para que el paciente 
no se lo trague.

• Las especificaciones técnicas no están garantizadas 
y pueden ocasionar el fracaso de la intervención de 
endodoncia si no se respetan los siguientes aspectos:

 - No use Endomethasone Liquid con otro polvo que 
no sea Endomethasone C, Endomethasone N o 
Endomethasone SP. 

 - Utilice la proporción líquido/polvo recomendada. 
• No se debe utilizar en combinación con materiales 

compuestos de polímeros, ya que los preparados que 
contienen eugenol inhiben su polimerización.

• No utilice el cemento sin puntos de gutapercha, ya que 
esto pondrá en peligro las intervenciones de endodoncia 
y retratamiento.

Efectos secundarios 
Como parte de la intervención de endodoncia, pueden aparecer 
dolor e inflamación residuales.
Eliminación
Una vez vaciado el vial, no se debe reutilizar. 
Después de su uso, deposite el cemento en una basura 
química adecuada.
Almacenamiento
No conservar a temperatura superior a 25 ºC.
Presentación
1 frasco de 10 ml de Endomethasone Liquid (150S).
Para profesionales de la salud dental
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Zusammensetzung
Hellgelbe bis bernsteinfarbene klare Flüssigkeit: Eugenol 
und Sternanis-Pfefferminzöl.
Vorgesehene Verwendung 
Flüssigkeit zum Anmischen mit Endomethasone C, 
Endomethasone N oder Endomethasone SP, um eine 
dauerhafte Wurzelkanalversiegelung zu erhalten.
Klinischer Nutzen
Erhaltung der Zahnfunktion.
Vorgesehene Patientenpopulation
Bleibende Zähne.
Indikation
Permanente Wurzelkanalfüllung in Kombination mit 
Guttaperchaspitzen bei entzündeter oder nekrotischer Pulpa.
Gegenanzeigen
Überempfindlichkeit gegen einen oder mehrere Bestandteile.
Milchzähne.
Leistungsmerkmale
Technische Leistung
Hermetische Versiegelung des Wurzelkanals.
Technische Spezifikation
Die technischen Eigenschaften hängen vom verwendeten 
Pulver ab. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung 
von Endomethasone N, Endomethasone C oder 
Endomethasone SP.
Klinische Leistung
Permanente Wurzelkanalobturation von bleibenden Zähnen.
Erwartete Lebensdauer
10 Jahre 
Anweisungen zum Anmischen
Bereiten Sie die Zementpaste gemäß der entsprechenden 
Gebrauchsanweisung von  Endomethasone C, 
Endomethasone N oder Endomethasone SP zu. 
Einbringen in den Wurzelkanal
WARNUNG: Führen Sie eine Apexifikation durch, bevor 
Sie den Zement verwenden, um eine Überpressung 
des Füllungsmaterials bei unreifen bleibenden Zähnen 
zu vermeiden. Verwenden Sie Endomethasone Liquid 
nicht zusammen mit Pulver der Reihe Endomethasone, 
wenn der Apexifikationszement noch nicht vollständig 
ausgehärtet ist. Andernfalls sind die technischen 
Eigenschaften nicht garantiert, und das endodontische 
Verfahren kann fehlschlagen.
Bringen Sie die Zementpaste in den Wurzelkanal ein 
und beachten Sie dabei die Gebrauchsanweisung 
für  Endomethasone  C,  Endomethasone  N  oder 
Endomethasone SP. 
Revisionsverfahren
Entfernen Sie die vorhandene Versiegelung mit herkömmlichen 
Techniken. Befolgen Sie die in den Abschnitten „Anweisungen 
zum Anmischen“ und „Einbringen in den Wurzelkanal“ 
beschriebenen Anweisungen.
Warnhinweise
• Flüssigkeit innerhalb von 9 Monaten nach Anbruch 

verbrauchen. 
• Verwenden Sie dieselbe Pastenmischung nicht für 
mehrere Patienten, um Kreuzkontaminationen zu 
vermeiden.

• Die Arbeitslänge im Wurzelkanal darf nicht näher 
als 2 mm an den radiologischen Apex heranreichen, 
um eine apikale Überpressung zu vermeiden.

• Das Produkt kann Augenreizungen und 
Hautverätzungen verursachen. Produkt nicht 
ohne geeignete persönliche Schutzausrüstung 
handhaben.

• Verwenden Sie einen Kofferdam, um 
sicherzustellen, dass der Zement nicht mit der 
Schleimhaut in Berührung kommt oder vom 
Patienten verschluckt wird.

• Die technischen Eigenschaften sind nicht 
garantiert, und das endodontische Verfahren kann 
fehlschlagen, wenn die folgenden Anweisungen 
nicht befolgt werden:

 - Verwenden Sie Endomethasone Liquid nicht mit 
einem anderen Pulver als Endomethasone N oder 
Endomethasone C oder Endomethasone SP. 

 - Wenden Sie das empfohlene Flüssigkeit-Pulver-
Mischungsverhältnis an. 

• Nicht in Kombination mit Kompositmaterialien 
auf Polymerbasis verwenden, da Präparate auf 
Eugenolbasis deren Polymerisation hemmen.

• Verwenden Sie den Zement nicht ohne 
Guttaperchaspitzen, da dies zum Versagen des 
Endodontie- oder Revisionsverfahrens führen kann.

Nebenwirkungen 
Im Rahmen des endodontischen Eingriffs  können 
Restschmerzen und Entzündungen auftreten.

Entsorgung
Leeres Fläschchen nicht wiederverwenden. 
Nach dem Gebrauch ist der Zement als chemischer 
Abfall zu entsorgen.
Lagerung
Nicht über 25 °C lagern.
Handelsform
1 Flasche mit 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Für zahnmedizinisches Fachpersonal
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Composizione
Liquido chiaro dal giallo chiaro all’ambra: eugenolo e 
olio di menta peperita e anice stellata.
Uso previsto 
Liquido da mescolare con Endomethasone C, 
Endomethasone N o Endomethasone SP per ottenere 
un sigillante permanente del canale radicolare.
Beneficio clinico
Preservazione della funzionalità del dente.
Popolazione prevista
Denti permanenti.
Indicazioni
Riempimento permanente del canale radicolare in 
combinazione con le punte di gutta-perca in caso di 
polpa infiammata o necrotica.
Controindicazioni
Ipersensibilità a uno o più componenti.
Denti temporanei.
Caratteristiche prestazionali
Prestazione tecnica
Sigillatura ermetica del canale radicolare.
Specifiche tecniche
Le specifiche tecniche dipendono dalla polvere 
utilizzata, si prega di fare riferimento alle Istruzioni 
per l’uso di Endomethasone N, Endomethasone C o 
Endomethasone SP.
Prestazione clinica
Otturazione permanente del canale radicolare dei denti 
permanenti.
Durata prevista
10 anni 
Istruzioni per la miscelazione
Preparare la pasta di cemento seguendo le istruzioni 
per l’uso dell’Endomethasone N, Endomethasone C o 
Endomethasone SP. 
Inserimento nel canale radicolare
ATTENZIONE: Eseguire una apecificazione prima di 
utilizzare il cemento per evitare l’estrusione di materiale 
di otturazione, per i denti immaturi permanenti. Non 
utilizzare Endomethasone Liquid in associazione con 
polveri della linea Endomethasone se il cemento di 
apecificazione non è perfettamente indurito. In caso 
contrario, le specifiche tecniche non saranno garantite 
e potrebbero portare al fallimento della procedura 
endodontica.
Posizionare la pasta di cemento nel canale radicale 
seguendo le istruzioni per l’uso di Endomethasone C, 
Endomethasone N o Endomethasone SP. 
Procedura di ritrattamento
Rimuovere il sigillante esistente utilizzando tecniche 
di rimozione convenzionali. Seguire le istruzioni per 
l’uso indicate nelle sezioni “Istruzioni di miscelatura” 
e “Posizionamento nel canale radicale”.
Avvertenze
• Dopo la prima apertura, utilizzare il liquido entro 

9 mesi. 
• Non riutilizzare la stessa miscela di pasta su più 

pazienti per evitare contaminazioni crociate.
• La lunghezza operativa nel canale radicolare non 
deve superare i 2 mm dall’apice radiologico per 
evitare un’estrusione apicale.

• Il dispositivo può causare irritazione agli occhi e 
ustioni cutanee. Non manipolare il prodotto senza 
l’appropriato dispositivo di protezione personale.

• Utilizzare una diga di gomma per assicurarsi che il 
cemento non entri a contatto con la mucosa o che 
venga ingoiato dal paziente.

• Le specifiche tecniche non sono garantite e 
possono portare al fallimento della procedura 
endodontica se non sono rispettati i seguenti punti:

 - Non utilizzare Endomethasone Liquid con 
altra polvere che non sia Endomethasone N 
o Endomethasone C o Endomethasone SP. 

 - Utilizzare il rapporto liquido/polvere raccomandato. 
• Non utilizzare in combinazione con materiali 

compositi a base di polimeri, poiché i 
preparati a base di eugenolo ne inibiscono la 
polimerizzazione.

• Non utilizzare il cemento senza punte gutta-perca, 
in quanto ciò metterebbe a repentaglio le procedure 
endodontiche e di ritrattamento.

Effetti indesiderati 
Come parte della procedura endodontica, potrebbero verificarsi 
dolore residuo e infiammazione.
Smaltimento
Non riutilizzare la fiala una volta svuotata. 
Dopo l’uso, collocare il cemento in apposita pattumiera chimica.
Conservazione
Non conservare a temperature superiori a 25 °C.
Presentazione
1 flacone di Endomethasone Liquid da 10 mL (150S).
Per i professionisti delle cure odontoiatriche
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Composição
Líquido transparente amarelo claro a âmbar: eugenol e óleo 
de menta de anis estrelado.
Utilização prevista 
Líquido para misturar com Endomethasone C, Endomethasone N 
ou Endomethasone SP para obter um selador permanente do 
canal radicular.
Benefício clínico
Preservação da funcionalidade do dente
População prevista
Dentes permanentes.
Indicação
Enchimento permanente do canal radicular em combinação com 
pontos guta-percha em caso de polpa inflamada ou necrótica.
Contraindicação
Hipersensibilidade a um ou mais componentes.
Dentes temporários.
Características do desempenho
Desempenho técnico
Vedação hermética do canal radicular.
Especificação Técnica
As especificações técnicas dependem do pó usado, por favor 
consulte a IU da Endomethasone N, Endomethasone C ou 
Endomethasone SP.
Desempenho clínico
Obturação permanente do canal radicular de dentes permanentes.
Vida útil esperada
10 anos 
Instruções de mistura
Preparar a pasta de cimento seguindo as instruções de utilização 
da Endomethasone C, Endomethasone N ou Endomethasone SP. 
Colocação no canal radicular
AVISO: Realize uma apexificação antes de usar o cimento 
para evitar a extrusão de material de enchimento, em dentes 
imaturos permanentes. Não utilize Endomethasone Liquid em 
associação com o pó da gama da Endomethasone se o cimento 
de apexificação não tiver perfeitamente assente. Caso contrário, 
as especificações técnicas não serão garantidas e poderão 
levar ao fracasso do procedimento endodôntico.
Colocar a pasta de cimento no canal radicular seguindo as 
instruções de utilização da Endomethasone C, Endomethasone N 
ou Endomethasone SP. 
Procedimento de novo tratamento
Remova o selador existente usando técnicas convencionais de 
remoção. Siga as instruções de utilização dadas nas secções 
“Instruções de mistura” e “Colocação no canal radicular”.
Advertências
• Após a primeira abertura, utilize o líquido no prazo de 

9 meses. 
• Não reutilize a mesma mistura de pastas em vários 

doentes para evitar contaminação cruzada.
• O comprimento do trabalho no canal radicular não deve 

exceder 2 mm do ápice radiológico para evitar a extrusão 
apical.

• O dispositivo pode causar irritação ocular e queimadura 
cutânea. Não manusear o dispositivo sem o equipamento 
de proteção individual adequado.

• Use uma barreira de borracha para assegurar que o 
cimento não está em contacto com a mucosa ou seja 
engolido pelo doente.

• As especificações técnicas não estão garantidas e podem 
levar ao fracasso do procedimento endodôntico se não 
forem respeitados os seguintes requisitos:

 - Não utilize Endomethasone Liquid com outro pó que 
não Endomethasone N ou Endomethasone C ou 
Endomethasone SP. 

 - Utilizar a relação líquido/pó recomendada. 
• Não utilizar em combinação com materiais compósitos à 

base de polímeros, uma vez que as preparações à base de 
eugenol inibem a sua polimerização.

• Não utilize o cimento sem pontos de guta-percha, uma vez 
que tal comprometerá os procedimentos endodônticos e de 
novo tratamento.

Efeitos secundários 
Como parte do procedimento endodôntico, podem ocorrer dor 
residual e inflamação.
Eliminação
Não reutilizar depois de o frasco ter sido esvaziado. 
Após o uso, coloque o cimento num lixo químico apropriado.
Armazenamento
Não armazenar a uma temperatura superior a 25°C.
Apresentação
1 frasco de 10 ml de Endomethasone Liquid (150S).
Para profissional de saúde dentária
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Skład
Płyn w kolorze od jasnożółtego po jasnobursztynowy: eugenol 
oraz olejek z anyżu gwiazdkowego i mięty pieprzowej.
Przeznaczenie 
Płyn przeznaczony do mieszania z wyrobami Endomethasone C, 
Endomethasone N oraz Endomethasone SP w celu uzyskania 
trwałego uszczelniacza kanałów korzeniowych.
Korzyści kliniczne
Zachowanie funkcji zębów.
Docelowa populacja pacjentów
Zęby stałe.
Wskazania
Trwałe wypełnianie kanałów korzeniowych w połączeniu z 
ćwiekami gutaperkowymi w przypadku stanu zapalnego lub 
martwicy miazgi.
Przeciwwskazania
Nadwrażliwość na co najmniej jeden składnik produktu.
Zęby mleczne.
Specyfikacja produktu
Parametry techniczne
Uszczelnianie kanału korzeniowego.
Specyfikacja techniczna
Specyfikacja techniczna zależy od użytego proszku. Więcej informacji 
znaleźć można w instrukcji użycia wyrobów Endomethasone N, 
Endomethasone C oraz Endomethasone SP.
Działanie kliniczne
Trwałe wypełnienie kanałów korzeniowych zębów stałych.
Przewidywany okres użytkowania
10 lat 
Zalecenia dotyczące mieszania
Przygotować cement zgodnie z  instrukcją użycia wyrobu 
Endomethasone C, Endomethasone N lub Endomethasone SP. 
Umieszczanie w kanale korzeniowym
OSTRZEŻENIE: Przed użyciem cementu przeprowadzić apeksyfikację 
w celu zapobiegania ekstruzji materiału wypełnieniowego w 
przypadku niedojrzałych zębów stałych. Nie stosować wyrobu 
Endomethasone Liquid w połączeniu z proszkami z serii 
Endomethasone, jeśli cement wykorzystywany do apeksyfikacji 
nie związał się w 100%. W przeciwnym razie nie można będzie 
zagwarantować parametrów technicznych produktu, co może 
skutkować niepowodzeniem zabiegu endodontycznego.
Umieścić cement w kanale korzeniowym zgodnie z instrukcją 
użycia wyrobu Endomethasone C, Endomethasone N lub 
Endomethasone SP. 
Procedura powtarzania zabiegu
Usunąć znajdujący się w korzeniu uszczelniacz za pomocą 
klasycznych metod. Postępować zgodnie z instrukcjami podanymi 
w częściach „Zalecenia dotyczące mieszania” oraz „Umieszczanie 
w kanale korzeniowym”.
Ostrzeżenia
• Płyn zużyć w ciągu 9 miesięcy od otwarcia. 
• Aby nie dopuścić do skażenia krzyżowego, zmieszanej 
pasty nie należy stosować u więcej niż jednego pacjenta.

• Głębokość wypełnienia w kanale korzeniowym nie powinna 
wykraczać więcej niż 2 mm poza wierzchołek radiologiczny 
w celu uniknięcia ekstruzji wierzchołka.

• Wyrób może powodować podrażnienie oczu oraz 
poparzenia skóry. Nie obsługiwać urządzenia bez 
odpowiedniej odzieży ochronnej.

• Stosować koferdam w celu zagwarantowania, że cement 
nie będzie się stykać z błoną śluzową i nie zostanie 
połknięty przez pacjenta.

• Jeśli nie będzie się przestrzegać następujących zasad, nie 
można będzie zagwarantować parametrów technicznych 
produktu, co może skutkować niepowodzeniem zabiegu 
endodontycznego:

 - Nie stosować preparatu Endomethasone Liquid w 
połączeniu z proszkiem innym niż Endomethasone N, 
Endomethasone C lub Endomethasone SP. 

 - Stosować zalecane proporcje płynu/proszku. 
• Nie stosować w połączeniu z materiałami kompozytowymi 
na bazie polimeru, ponieważ preparaty na bazie eugenolu 
utrudniają ich polimeryzację.

• Nie stosować cementu bez ćwieków gutaperkowych, 
ponieważ może to skutkować niepowodzeniem zabiegów 
endodontycznych oraz powtarzanych.

Skutki uboczne 
W ramach zabiegu endodontycznego może dojść do utrzymania 
się bólu lub wystąpienia stanu zapalnego.
Utylizacja
Nie stosować ponownie po opróżnieniu fiolki. 
Po użyciu wyrzucić cement do odpowiedniego pojemnika na 
odpady chemiczne.
Przechowywanie
Nie przechowywać w temperaturze powyżej 25°C.
Zawartość opakowania
1 butelka zawierająca 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Produkt do profesjonalnego stosowania w praktyce 
dentystycznej
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Samenstelling
Lichtgele tot amberkleurige heldere vloeistof: eugenol en steranijs 
pepermuntolie.
Beoogd gebruik 
Vloeistof die moet worden gemengd met Endomethasone C, 
Endomethasone N of Endomethasone SP om een permanent 
wortelkanaalafdichtmiddel te krijgen.
Klinisch voordeel
Behoud van de functionaliteit van de tand.
Beoogde populatie
Blijvende tanden.
Indicatie
Permanente wortelkanaalvulling in combinatie met guttapercha-
punten in geval van ontstoken of necrotische pulpa.
Contra-indicaties
Overgevoeligheid voor een of meer bestanddelen.
Tijdelijke tanden.
Prestatie-eigenschappen
Technische prestaties
Hermetisch afdichting van het wortelkanaal.
Technische kenmerken
De technische specificaties zijn afhankelijk van het gebruikte 
poeder; raadpleeg de gebruiksaanwijzing van Endomethasone N, 
Endomethasone C of Endomethasone SP.
Klinische prestatie
Permanente wortelkanaal obturatie van blijvende tanden.
Verwachte levensduur
10 jaar 
Menginstructies
Bereid de cementpasta volgens de gebruiksaanwijzing van de 
Endomethasone C, Endomethasone N of Endomethasone SP. 
Plaatsing in het wortelkanaal
WAARSCHUWING: Voer een apexificatie uit voordat u het 
cement gebruikt om extrusie van vulmateriaal te voorkomen, voor 
blijvende onvolgroeide tanden. Gebruik Endomethasone Liquid 
niet in combinatie met Endomethasone range powder als het 
apexificatiecement niet volledig is uitgehard. Anders kunnen de 
technische specificaties niet worden gewaarborgd en kan de 
endodontische procedure mislukken.
Plaats de cementpasta in het wortelkanaal volgens de gebruiksaanwijzing 
van Endomethasone C, Endomethasone N of Endomethasone SP. 
Procedure voor herbehandeling
Verwijder de bestaande verzegeling met conventionele 
verwijderingstechnieken. Volg de gebruiksaanwijzing in de rubrieken 
"Menginstructies" en "Plaatsing in het wortelkanaal".
Waarschuwingen
• Gebruik de vloeistof binnen 9 maanden na eerste opening. 
• Gebruik dezelfde pastamix niet opnieuw op verschillende 

patiënten om kruisbesmetting te voorkomen.
• De werklengte in het wortelkanaal mag niet meer dan 2 mm 

vanaf de radiologische apex bedragen om apicale extrusie 
te voorkomen.

• Het apparaat kan oogirritatie en brandwonden aan de huid 
veroorzaken. Hanteer het apparaat niet zonder de juiste 
persoonlijke beschermingsmiddelen.

• Gebruik een rubberdam om ervoor te zorgen dat het cement 
niet in contact komt met de mucosa of door de patiënt wordt 
ingeslikt.

• Technische specificaties worden niet gegarandeerd en 
kunnen leiden tot het mislukken van de endodontische 
procedure als het volgende niet in acht wordt genomen:

 - Gebruik Endomethasone Liquid niet met een ander 
poeder dan Endomethasone N of Endomethasone C 
of Endomethasone SP. 

 - Gebruik de aanbevolen verhouding vloeistof/poeder. 
• Niet gebruiken in combinatie met composietmaterialen op 

basis van polymeren, aangezien preparaten op basis van 
eugenol de polymerisatie daarvan remmen.

• Gebruik het cement niet zonder guttapercha-punten, omdat 
dit de endodontische en herbehandelingsprocedures in 
gevaar brengt.

Bijwerkingen 
Als onderdeel van de endodontische procedure, kunnen restpijn 
en ontsteking optreden.

Verwijdering
Niet opnieuw gebruiken als de flacon leeg is. 
Doe het cement na gebruik in een hiervoor bestemde chemische 
afvalbak.
Bewaren
Niet bewaren boven 25 °C.
Presentatie
Eén flesje met 10 ml Endomethason Liquid (150S).
Voor tandheelkundige professionals
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Σύνθεση
Υποκίτρινο προς κίτρινο διαυγές υγρό: ευγενόλη και αιθέριο 
έλαιο αστεροειδή γλυκάνισου και μίνθης πιπερώδους.
Προβλεπόμενη χρήση 
Υγρό προς ανάμειξη με Endomethasone C, Endomethasone N 
ή Endomethasone SP για τη δημιουργία μόνιμου φυράματος 
έμφραξης ριζικών σωλήνων.
Κλινικό όφελος
Διατήρηση της λειτουργικότητας του δοντιού.
Πληθυσμός-στόχος
Μόνιμα δόντια.
Ενδείξεις χρήσης
Μόνιμη έμφραξη ριζικών σωλήνων σε συνδυασμό με κώνους 
γουταπέρκας όταν ο πολφός είναι ερεθισμένος ή νεκρωμένος.
Αντενδείξεις
Υπερευαισθησία σε ένα ή περισσότερα συστατικά.
Προσωρινά δόντια.
Χαρακτηριστικά επιδόσεων
Τεχνικές επιδόσεις
Ερμητική έμφραξη του ριζικού σωλήνα.
Τεχνικές προδιαγραφές
Οι τεχνικές προδιαγραφές εξαρτώνται από την κονία που θα 
χρησιμοποιηθεί. Ανατρέξτε στο Φύλλο Οδηγιών Χρήσης των 
Endomethasone N, Endomethasone C ή Endomethasone SP.
Κλινικές επιδόσεις
Μόνιμη έμφραξη ριζικών σωλήνων για μόνιμα δόντια.
Αναμενόμενη διάρκεια ζωής
10 έτη 
Οδηγίες ανάμειξης
Ετοιμάστε την πάστα κονίας ακολουθώντας τις οδηγίες 
χρήσης του αντίστοιχου προϊόντος Endomethasone C, 
Endomethasone N ή Endomethasone SP. 
Τοποθέτηση στον ριζικό σωλήνα
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για μόνιμα ανώριμα δόντια, πραγματοποιήστε 
προκλητή απόφραξη του ακρορριζίου πριν χρησιμοποιήσετε 
την κονία, για να αποφύγετε την απώθηση του εμφρακτικού 
υλικού. Μην χρησιμοποιήσετε το προϊόν Endomethasone Liquid 
σε συνδυασμό με την κονία της σειράς Endomethasone εάν 
δεν έχει πήξει εντελώς η κονία που χρησιμοποιήθηκε για την 
προκλητή απόφραξη του ακρορριζίου. Σε αντίθετη περίπτωση, 
δεν μπορούμε να εγγυηθούμε τις επιδόσεις του προϊόντος 
και ενδεχομένως να αποτύχει η ενδοδοντική διαδικασία.
Τοποθετήστε  την  πάστα  κονίας  στον  ριζικό  σωλήνα 
ακολουθώντας τις οδηγίες χρήσης του αντίστοιχου προϊόντος 
Endomethasone C, Endomethasone N ή Endomethasone SP. 
Επαναληπτική θεραπεία
Αφαιρέστε το υπάρχον φύραμα έμφραξης με συμβατικές 
τεχνικές αφαίρεσης. Ακολουθήστε τις οδηγίες που δίνονται 
στις ενότητες «Οδηγίες ανάμειξης» and «Τοποθέτηση στον 
ριζικό σωλήνα».
Προειδοποιήσεις
• Χρησιμοποιήστε το υγρό εντός 9 μηνών μετά το πρώτο 
άνοιγμα. 

• Για να αποφύγετε την επιμόλυνση, μην χρησιμοποιείτε 
το ίδιο μείγμα πάστας σε πολλούς ασθενείς.

• Το μήκος της εργασίας στον ριζικό σωλήνα δεν πρέπει 
να υπερβαίνει τα 2 mm από το ακρορρίζιο, όπως αυτό 
απεικονίζεται στην ακτινογραφία, για να αποφευχθεί η 
ακρορριζική απώθηση.

• Το προϊόν μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό στα μάτια 
και δερματικό έγκαυμα. Μην χειρίζεστε το προϊόν 
χωρίς τα κατάλληλα μέσα ατομικής προστασίας.

• Χρησιμοποιήστε ένα ελαστικό διάφραγμα για να 
διασφαλίσετε ότι η κονία δεν έρχεται σε επαφή με 
σάλιο ή ότι δεν έχει καταποθεί από τον ασθενή.

• Δεν μπορούμε να εγγυηθούμε τις επιδόσεις του 
προϊόντος και ενδεχομένως να αποτύχει η ενδοδοντική 
διαδικασία, εάν δεν τηρηθούν τα παρακάτω:

 - Μην χρησιμοποιείτε Endomethasone Liquid με άλλο 
υγρό εκτός των Endomethasone N ή Endomethasone C 
ή Endomethasone SP. 

 - Χρησιμοποιήστε τη συνιστώμενη αναλογία υγρού/
κονίας. 

• Μην χρησιμοποιείτε σε συνδυασμό με σύνθετα υλικά 
από πολυμερή, καθώς οι παρασκευές με βάση την 
ευγενόλη αναστέλλουν τον πολυμερισμό.

• Μην χρησιμοποιείτε την κονία χωρίς κώνους 
γουταπέρκας, καθώς θα αποτύχουν οι ενδοδοντικές 
και επαναληπτικές θεραπείες.

Αντενδείξεις 
Στο πλαίσιο της ενδοδοντικής διαδικασίας, μπορεί να 
εμφανιστούν πόνος και φλεγμονή.
Απόρριψη
Μην χρησιμοποιείτε το φιαλίδιο αφού αδειάσει. 
Μετά τη χρήση, τοποθετήστε την κονία σε κατάλληλο κάδο 
για χημικά απόβλητα.
Φύλαξη
Μην φυλάσσετε σε θερμοκρασίες άνω των 25°C.
Παρουσίαση
1 φιαλίδιο Emdomethasone Liquid 10 mL (150S).
Για επαγγελματίες οδοντικής υγείας
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Състав
Светло-жълта до кехлибарена на цвят бистра течност: евгенол 
и анасоново ментово масло.
Предназначение 
Течността се смесва с Endomethasone C, Endomethasone N 
или Endomethasone SP, за да се получи постоянен сийлър 
на коренов канал.
Клинична полза
Запазване на функционалността на зъбите.
Целева група
Постоянни зъби.
Показание
Постоянен пълнеж на коренов канал в съчетание с гутаперкови 
щифтове, в случай на възпалена или некрозирала пулпа.
Противопоказания
Свръхчувствителност към един или повече от компонентите.
Временни зъби.
Експлоатационни характеристики
Технически характеристики
Херметично затваряне на кореновия канал.
Технически спецификации
Техническите спецификации зависят от използвания прах, моля, 
позовете се на инструкциите за употреба за Endomethasone N, 
Endomethasone C или Endomethasone SP.
Клинични достижения
Постоянна обтурация на кореновия канал на постоянни зъби.
Очакван живот
10 години 
Инструкции за смесване
Подгответе циментовата паста като следвате инструкциите 
за  употреба Endomethasone C, Endomethasone N или 
Endomethasone SP. 
Поставяне в кореновия канал
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Осъществете апексификация преди да 
използвате цимента, за да избегнете екструзията на материала 
за пълнене при постоянни незрели зъби. Не използвайте 
Endomethasone Liquid заедно с Endomethasone range powder, ако 
циментът за апексификация не е изсъхнал докрай. В противен 
случай не са гарантирани техническите спецификации и това 
може да доведе до проблем с ендодонтската процедура.
Поставете циментовата паста в кореновия канал, като 
следвате инструкциите за употребата на Endomethasone N, 
Endomethasone C или Endomethasone SP. 
Процедура за повторно лечение
Отстранете съществуващия сийлър, като използвате 
конвенционални похвати за отстраняване. Спазвайте 
инструкциите за ползване, посочени в раздел “Инструкции 
за смесване” и “Поставяне в кореновия канал”.
Предупреждения
• След първото отваряне, използвайте течността в срок 
от 9 месеца. 

• Не използвайте повторно същата смес от паста 
при няколко пациенти, за да избегнете кръстосано 
замърсяване.

• Работната дължина на кореновия канал не трябва да 
надхвърля 2 mm от радиоложкия апекс, за да избегнете 
апикалната екструзия.

• Изделието може да причини дразнене на очите и 
парене на кожата. Не работете с изделието без 
подходящо лично защитно оборудване.

• Използвайте каучуков кофердам, за да се уверите, че 
циментът няма да попадне в контакт с лигавицата или 
да бъде погълнат от пациента.

• Техническите спецификации не са гарантирани и 
това може да доведе до неуспеха на ендодонтската 
процедура, ако не са изпълнени следните условия:

 - Не използвайте Endomethasone Liquid с прах различен 
от Endomethasone N или Endomethasone C или 
Endomethasone SP. 

 - Използвайте препоръчаната течност/съотношение 
на прах. 

• Не използвайте в съчетание с полимер-базирани 
композитни материали, тъй като базираните на евгенол 
препарати инхибират тяхната полимеризация.
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es - Líquido para mezclar con Endomethasone 
  en polvo
de - Mit Endomethasone Pulversortiment 
  mischbare Flüssigkeit
it - Liquido da miscelare con Endomethasone 
  Polvere
pt - Líquido a ser misturado com a gama de 
  pó de Endomethasone
pl - Płyn do mieszania z proszkami z serii 
  Endomethasone
nl - Vloeistof die moet worden gemengd met 
  Endomethasone-poeder
el - Υγρό για μίξη με τη σειρά σκονών 
  Endomethasone
bg - Течност за смесване с Endomethasone 
  прахообразен продукт
cs - Kapalina pro smíchání s řadou prášků 
  Endomethasone
da - Væske til blanding med Endomethasone 
  pulver
et - Vedelik, mis segatakse Endomethasone’i 
  pulbriga
hu - Az Endomethasone porral keverendő 
  folyadék
lt - Skystis, skirtas maišyti su Endometazono 
  milteliais
lv - Šķidrums sajaukšanai ar endometazona 
  pulveri

Endomethasone Liquid
fr - Liquide pour la gamme Endomethasone 
  poudre
en - Liquid to be mixed with Endomethasone  
  powder range

ro - Lichid care se va amesteca cu gama de 
  pulberi de endometazonă
sk - Tekutina určená na zmiešanie s práškami 
  z radu Enomethasone
sl - Tekočina, namenjena mešanju s prašnatimi 
  izdelki Endomethasone
sv - Vätska som ska blandas med pulver ur 
  Endometasonsortimentet
no - Væske som skal blandes med 
  endomethasone-pulverserien



Vedlejší účinky 
V rámci endodoncie může dojít k následné bolestivosti a zánětu.
Zacházení s odpadem
Po vyprázdnění lahvičky nepoužívejte opakovaně. 
Po použití zlikvidujte cement do vhodné nádoby na chemický 
odpad.
Skladování
Skladujte při teplotě do 25°C.
Balení
1 lahvička Endomethasone Liquid (150S) o objemu 10 ml.
Pro profesionální dentální péči
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Komposition
Lysegul til ravfarvet klar væske: Eugenol og stjerneanis 
pebermynteolie.
Tilsigtet brug 
Væske der skal blandes med Endomethasone C, Endomethasone N 
eller Endomethasone SP for at få en permanent rodkanalforsegler.
Kliniske fordele
Bevaring af tandfunktionaliteten.
Tilsigtet population
Permanente tænder
Anvendelse
Permanent rodkanalfyldning i kombination med guttapercha-
spidser ved betændt eller nekrotisk pulpa.
Kontraindikationer
Overfølsomhed over for en eller flere komponenter.
Midlertidige tænder.
Specifikationer af ydeevne
Teknisk ydeevne
Hermetisk forsegling af rodkanalen.
Tekniske specifikationer
Tekniske specifikationer afhænger af det anvendte pulver, se 
venligst indlægssedlen til Endomethasone N, Endomethasone C 
eller Endomethasone SP.
Klinisk ydeevne
Permanent forsegling af rodkanal på permanente tænder.
Forventet levetid
10 år 
Blandingsanvisninger
Klargør cementpastaen i henhold til brugsanvisningen til 
Endomethasone C, Endomethasone N eller Endomethasone SP. 
Placering i rodkanalen
ADVARSEL: Udfør en apexificering før brug af cementen 
for at undgå ekstrudering af fyldmateriale, til permanente 
umodne tænder. Brug ikke Endomethasone Liquid sammen med 
Endomethasone-seriens pulver, hvis apexificeringscementen 
ikke er hærdet perfekt. Ellers er de tekniske specifikationer ikke 
garanteret og kan føre til fejl i den endodontiske procedure.
Anbring cementpastaen i rodkanalen efter brugsanvisningen for 
Endomethasone C, Endomethasone N eller Endomethasone SP. 
Genbehandlingsprocedure
Fjern det eksisterende forseglingsmateriale ved hjælp af 
konventionelle teknikker. Følg brugsanvisningerne i afsnittene 
”Blandingsanvisninger” og ”Placering i rodkanalen”.
Advarsler
• Efter første åbning skal væsken bruges inden for 

9 måneder. 
• Genbrug ikke den samme pastablandingen på flere 

forskellige patienter for at undgå krydskontamination.
• Arbejdslængden i rodkanalen bør ikke overstige 2 mm fra 

den radiologiske spids for at undgå apikal ekstrudering.
• Enheden kan forårsage øjenirritation og 

hudforbrændinger. Enheden må kun håndteres iført 
passende personlige værnemidler.

• Brug en gummidæmning for at sikre, at cementen ikke er 
i kontakt med slimhinden eller synkes af patienten.

• De tekniske specifikationer er ikke garanteret, og det 
kan føre til fejl i den endodontiske procedure, hvis det 
følgende ikke overholdes:

 - Brug ikke Endomethasone Liquid med et andet pulver 
end Endomethasone N eller Endomethasone C eller 
Endomethasone SP. 

 - Brug det anbefalede forhold mellem væske/pulver. 
• Må ikke anvendes i kombination med polymerbaserede 

kompositmaterialer, da eugenol-baserede præparater 
hæmmer deres polymerisering.

• Brug ikke cementen uden guttapercha-spidser, da dette 
vil bringe endodontiske og genbehandlingsprocedurer i 
fare.

Bivirkninger 
Som en del af den endodontiske procedure kan der opstå 
efterfølgende smerter og betændelse.
Bortskaffelse
Må ikke genbruges, når hætteglasset er blevet tømt. 
Efter brug lægges cementen i en passende affaldsspand til 
kemisk affald.

Opbevaring
Må ikke opbevares ved temperaturer på over 25 °C.
Præsentation
1 flaske med 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Beregnet til at bruges af uddannet tandlægepersonale
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Koostis
Helekollane kuni merevaikkollane selge vedelik: eugenool, 
tähtaniis ja piparmündiõli.
Kavandatud kasutus 
Vedelik, mida tuleb püsiva juurekanali siileri saamiseks segada 
Endomethasone C, Endomethasone N või Endomethasone SP-ga.
Kliiniline kasu
Hamba funktsionaalsuse säilitamine.
Sihtrühm
Jäävhambad.
Näidustus
Püsiv juurekanalitäidis koos gutapertši tihvtidega põletikulise 
või nekrootilise pulbi korral.
Vastunäidustused
Ülitundlikkus ühe või rohkema koostisosa suhtes.
Piimahambad.
Toimivusomadused
Tehniline toimivus
Sulgeb juurekanali hermeetiliselt.
Tehnilised täpsustused
Tehnilised  näitajad  sõltuvad  kasutatud  pulbrist  (vt 
Endomethasone N, Endomethasone C või Endomethasone SP 
kasutusjuhendit).
Kliiniline toimivus
Jäävhammaste juurekanali püsiv obturatsioon.
Eeldatav eluiga
10 aastat 
Segamisjuhised
Valmistage ette tsemendipasta, järgides kas Endomethasone C, 
Endomethasone N või Endomethasone SP kasutusjuhendit. 
Paigaldamine juurekanalisse
HOIATUS Tehke jäävhammaste apeksifikatsioon enne 
tsemendi kasutamist, et vältida täitematerjali ekstrudeerumist. 
Ärge kasutage Endomethasone Liquid‘it Endomethasone’i 
tootesarja pulbriga, kui apeksifikatsioonitsement ei ole täielikult 
kõvastunud. Vastasel juhul ei saa tagada tehnilisi näitajaid ja 
endodontiline protseduur võib ebaõnnestuda.
Pange tsemendipasta juurekanalisse, järgides Endomethasone C, 
Endomethasone N või Endomethasone SP kasutusjuhendit. 
Kordusravi protseduur
Eemaldage olemasolev siiler tavapärase eemaldustehnikaga. 
Järgige jaotistes „Segamisjuhised“ ja „Paigaldamine juurekanalisse“ 
antud juhiseid.
Hoiatused
• Kasutage vedelik ära 9 kuu jooksul alates pudeli 

esmakordsest avamisest. 
• Et vältida ristsaastumist, ärge taaskasutage sama pastat 

mitmel patsiendil.
• Juurekanali tööpikkus ei tohi ületada 2 mm 

radioloogilisest tipust, et vältida tipust väljaulatumist.
• Meditsiiniseade võib põhjustada silmade ärritust ja 

nahapõletust. Ärge käsitsege meditsiiniseadet ilma 
sobivaid isikukaitsevahendeid kasutamata.

• Kasutage kofferdami, et tsement ei puutuks kokku 
limaskestaga ja patsient ei neelaks seda alla.

• Tehnilisi näitajaid ei saa tagada ja endodontiline 
protseduur võib ebaõnnestuda, kui ei järgita alltoodud 
juhist.

 - Ärge kasutage Endomethasone Liquid‘it muu kui 
Endomethasone N või Endomethasone C või 
Endomethasone SP pulbriga. 

 - Kasutage soovituslikku vedeliku ja pulbri suhet. 
• Ärge kasutage koos polümeeripõhiste 

komposiitmaterjalidega, kuna eugenoolipõhised 
preparaadid pärsivad nende polümeriseerumist.

• Ärge kasutage tsementi gutapertšist tihvtideta, kuna see 
seab ohtu endodontilised ja kordusravi protseduurid.

Kõrvalmõjud 
Endodontiline protseduur võib tekitada valu ja põletikku.
Kõrvaldamine
Ärge taaskasutage, kui viaal on tühjendatud. 
Pange tsement pärast kasutamist sobivasse keemiliste 
jäätmete mahutisse.
Hoiustamine
Mitte hoida temperatuuril üle 25 °C.
Karbi sisu
Üks pudel 10 ml Endomethasone Liquid (150S)‘t.
Kasutamiseks hambaravitöötajatele

hu
Összetétel
Átlátszó világos sárga–sárga folyadék: eugenol és csillagánizs 
borsmenta olaj.
Rendeltetésszerű használat 
Endomethasone C, Endomethasone N vagy Endomethasone SP 
porral bekeverendő folyadék végleges gyökértömő anyag 
készítéséhez.
Klinikai előny
A fog funkciójának megőrzése.
Célpopuláció
Maradó fogak.
Javallat
Végleges gyökértömő anyag guttapercha csúcsokkal 
kombinációban gyulladt vagy nekrotikus fogbél esetén.
Ellenjavallat
Túlérzékenység egy vagy több összetevőre.
Tejfogak.
Teljesítményjellemzők
Műszaki teljesítmény
A gyökércsatorna hermetikus lezárása.
Műszaki adatok
A műszaki adatok a használt portól függnek, lásd az 
Endomethasone N, Endomethasone C vagy Endomethasone SP 
használati utasítását.
Klinikai teljesítmény
Maradó fogak gyökércsatornájának végleges tömése.
Várható élettartam
10 év 
Keverési utasítások
Készítse el a cementpasztát az Endomethasone C, 
Endomethasone N vagy Endomethasone SP használati 
utasításának követésével. 
Behelyezés a gyökércsatornába
FIGYELEM! Fiatal maradó fogak esetében a tömőanyag 
extrúziójának elkerülése érdekében végezzen apexifikációt a 
cement használata előtt. Ne használja az Endomethasone Liquid 
folyadékot az Endomethasone termékcsaládba tartozó porral, 
ha az apexifikációs cement nem kötött meg tökéletesen. 
Ellenkező esetben a műszaki adatok nem garantálhatók, 
és a gyökérkezelési eljárás sikertelen lehet.
Helyezze a cementpasztát a gyökércsatornába az 
Endomethasone C, Endomethasone N vagy Endomethasone SP 
használati utasításának követésével. 
Újrakezelési eljárás
Távolítsa el a meglévő  tömőanyagot hagyományos 
eltávolító technikákkal. Kövesse a „Keverési utasítások” 
és a „Behelyezés a gyökércsatornába” című részekben 
szereplő utasításokat.
Figyelmeztetések
• Első felnyitás után 9 hónapon belül használja fel a 

folyadékot. 
• A keresztfertőzések elkerülése érdekében a bekevert 

pasztát ne használja több betegen.
• Az apikális extrúzió elkerülése érdekében a 

munkavégzési hossz a gyökércsatornában nem 
haladhatja meg a 2 mm-t a radiológiai csúcstól.

• Az eszköz szemirritációt és bőrégést okozhat. Ne 
használja az eszközt megfelelő egyéni védőeszközök 
nélkül.

• Használjon nyálrekeszt, hogy a cement ne érhessen a 
nyálkahártyához, illetve a beteg ne nyelhesse le.

• A műszaki adatok nem garantálhatók, és a 
gyökérkezelési eljárás sikertelen lehet az alábbiak 
figyelmen kívül hagyása esetén:

 - Ne használja az Endomethasone Liquid folyadékot 
az Endomethasone N, Endomethasone C vagy 
Endomethasone SP poroktól eltérő termékekkel. 

 - Az ajánlott folyadék/por arányt alkalmazza. 
• Ne használja polimer bázisú kompozit anyagokkal, 

mert az eugenol alapú készítmények gátolják a 
polimerizációjukat.

• Ne használja a cementet guttapercha csúcsok nélkül, 
mert ez veszélyezteti a gyökérkezelési és újrakezelési 
eljárás megfelelőségét.

Mellékhatások 
A gyökérkezelési eljárás részeként visszamaradó fájdalom 
vagy gyulladás jelentkezhet.
Ártalmatlanítás
Kiürülés után ne használja újra az üveget. 
Használat után dobja a cementet megfelelő vegyihulladék-
gyűjtőbe.
Tárolás
Ne tárolja 25 °C-nál magasabb hőmérsékleten.
Kiszerelés
1 üveg Endomethasone Liquid, 10 ml (150S).
Fogorvosok számára
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Sudėtis
Nuo šviesiai geltonos iki gintarinės spalvos skaidrus skystis: 
eugenolis ir žvaigždinio anyžiaus pipirmėčių aliejus.
Numatyta paskirtis 
Skystis maišomas su „Endomethasone C“, „Endomethasone N“ 
ar „Endomethasone SP“ norint išgauti nuolatinį šaknų užpildą.
Klinikinė nauda
Dantų funkcijos išsaugojimas.
Tikslinė populiacija
Nuolatiniai dantys
Naudojimo indikacijos
Nuolatinis šaknų kanalo užpildas kartu su „gutta-percha“ 
pulpos uždegimo ar nekrozės atveju.
Kontraindikacijos
Padidėjęs jautrumas vienai ar kelioms šio produkto sudėtinėms 
dalims.
Laikini dantys.
Veiklos charakteristikos
Techninis veikimas 
Šaknies kanalo hermetiškas sandarinimas.
Techninės specifikacijos
Techninės specifikacijos priklauso nuo naudojamų miltelių, žr. 
„Endomethasone N“, „Endomethasone C“ ar „Endomethasone SP“ 
naudojimo instrukcijas.
Klinikinis veikimas
Nuolatinių dantų nuolatinė šaknų kanalų obturacija.
Naudojimo trukmė
10 metų 
Maišymo nurodymai
Paruoškite cementinę pastą pagal   „Endomethasone C“, 
„Endomethasone N“ ar „Endomethasone SP“ naudojimo 
instrukcijas. 
Įdėjimas į šaknies kanalą
ĮSPĖJIMAS. Prieš naudodami cementą, nuolatiniams 
nesubrendusiems dantims atlikite apeksifikaciją, kad būtų 
išvengta plombavimo medžiagos išstūmimo. Nenaudokite 
„Endomethasone Liquid“ kartu su „Endomethasone“ linijos 
milteliais, jei apeksifikacijos cementas nėra visiškai nustatytas. 
Kitaip negarantuojamos techninės specifikacijos ir endodontinė 
procedūra gali būti neveiksminga.
Įdėkite  cementinę  pastą  į  šaknies  kanalą  pagal 
„Endomethasone C“, „Endomethasone N“ ar „Endomethasone SP“ 
naudojimo instrukcijas. 
Pergydymo procedūra
Pašalinkite esamą užpildą naudodami įprastus pašalinimo 
metodus. Toliau laikykitės naudojimo nurodymų, esančių 
„Maišymo nurodymai“ ir „Įdėjimas į šaknies kanalą“.
Įspėjimai
• Sunaudokite skystį per 9 mėnesius nuo atidarymo. 
• Nenaudokite to paties pastos mišinio keliems 
pacientams, kad išvengtumėte kryžminės taršos.

• Šaknų kanalo darbinis ilgis neturi būti didesnis kaip 
2 mm nuo radiologinės viršūnės, kad būtų išvengta 
apikalinės ekstrukcijos.

• Priemonė gali sukelti akių dirginimą ir odos 
nudeginimą. Naudodami priemonę dėvėkite tinkamas 
asmenines apsaugines priemones.

• Naudokite guminę užtvarėlę, kad cementas neliestų 
gleivinės ar nebūtų paciento prarytas.

• Techninės specifikacijos negarantuojamos ir 
endodontinė procedūra gali būti neveiksminga, jei 
nesilaikoma toliau pateiktų nurodymų:

 - Nenaudokite „Endomethasone Liquid“ su kitais milteliais, 
išskyrus „Endomethasone N“, „Endomethasone C“ 
ar „Endomethasone SP“.

 - Naudokite rekomenduojamą skysčio / miltelių santykį. 
• Nenaudokite kartu su polimerinėmis sudėtinėmis 
medžiagomis, nes eugenolio pagrindu pagaminti 
preparatai stabdo jų polimerizaciją.

• Nenaudokite cemento be „gutta-percha“ taškų, nes kyla 
pavojus endodontinėms ir pergydymo procedūroms.

Šalutiniai poveikiai 
Taikant endodontinę procedūrą gali atsirasti liekamasis 
skausmas ir uždegimas.
Atliekų šalinimas
Ištuštinus buteliuką, jo negalima pakartotinai naudoti. 
Po naudojimo cementą išmeskite į atitinkamą cheminių 
šiukšlių konteinerį.
Laikymas
Laikykite ne aukštesnėje kaip 25 °C temperatūroje.
Pateikimas
1 buteliukas, kurį sudaro 10 mL „Endomethasone Liquid“ 
(150S).
Dantų gydymo specialistams
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Sastāvs
Dzidrs šķīdums gaiši dzeltenā līdz dzintara krāsā: eigenols 
un zvaigžņotā anīsa piparmētru eļļa.
Paredzētais lietojums 
Šķīdums, kas paredzēts sajaukšanai ar Endomethasone C, 
Endomethasone N vai Endomethasone SP pastāvīgo zobu 
sakņu kanālu pildvielas iegūšanai.
Klīniskie ieguvumi
Zoba funkciju saglabāšana.
Paredzētā populācija
Pastāvīgie zobi.
Indikācijas
Pastāvīgo zobu sakņu kanālu pildīšana apvienojumā ar 
gutaperčas punktiem iekaisušas vai nekrotiskas pulpas 
gadījumā.
Kontrindikācijas
Paaugstināta jutība pret vienu vai vairākām sastāvdaļām.
Piena zobi.
Veiktspējas īpašības
Tehniskā veiktspēja
Hermētiski noslēdz saknes kanālu.
Tehniskās specifikācijas
Tehniskās specifikācijas ir atkarīgas no izmantotā pulvera. 
Lūdzu, skatīt Endomethasone N, Endomethasone C vai 
Endomethasone SP lietošanas pamācību.
Klīniskā veiktspēja
Pastāvīgo zobu sakņu kanālu obturācijai.
Paredzamais kalpošanas mūžs
10 gadi 
Sajaukšanas instrukcija
Sagatavojiet cementēšanas pastu, ievērojot Endomethasone C, 
Endomethasone N vai Endomethasone SP lietošanas 
pamācībā sniegtos norādījumus. 
Ievietošana saknes kanālā
BRĪDINĀJUMS: lai izvairītos no plombējamā materiāla 
ekstrūzijas, pirms cementa lietošanas pastāvīgajiem zobiem 
ar nenoformētu sakni veiciet apeksifikāciju. Nelietojiet 
Endomethasone Liquid kopā ar Endomethasone sērijas 
pulveri, ja apeksifikācijas cements nav ideāli sacietējis. 
Pretējā gadījumā tehniskā veiktspēja netiek garantēta, 
un endodontiskā procedūra var neizdoties.
Iepildiet cementēšanas pastu saknes kanālā, ievērojot 
Endomethasone C, Endomethasone N vai Endomethasone SP 
lietošanas pamācībā esošās norādes. 
Atkārtotas ārstēšanas procedūra
Izņemiet esošo pildvielu, izmantojot parastās izņemšanas 
metodes. Pēc tam izpildiet lietošanas norādījumus, kas 
sniegti sadaļā „Sajaukšanas instrukcija” un „Ievietošana 
saknes kanālā”.
Brīdinājumi
• Izlietot šķīdumu 9 mēnešu laikā pēc pirmās 
atvēršanas. 

• Nelietot sajaukto pastu atkārtoti vairākiem pacientiem. 
Šāda lietošana rada kontaminācijas risku.

• Sakņu kanālu apstrādes darba garums nedrīkst 
pārsniegt 2 mm no radiogrāfiskā augstākā punkta, lai 
izvairītos no apikālās ekstrūzijas.

• Ierīce var izraisīt acu kairinājumu un ādas 
apdegumus. Neizmantojiet ierīci bez piemērotiem 
individuālajiem aizsardzības līdzekļiem.

• Izmantojiet koferdamu, lai cements nesaskartos ar 
gļotādu vai pacients to nenorītu.

• Tehniskās specifikācijas nevar tikt garantētas, un 
endodontiskā procedūra var neizdoties, ja netiek 
ievēroti tālāk minētie nosacījumi.

 - Nelietot Endomethasone Liquid kopā ar pulveri, 
kas nav Endomethasone N, Endomethasone C 
vai Endomethasone SP pulveris. 

 - Izmantot ieteikto šķīduma/pulvera daudzuma 
attiecību. 

• Nelietot kopā ar kompozītmateriāliem uz polimēru 
bāzes, jo preparāti uz eigenola bāzes kavē to 
polimerizāciju.

• Neizmantot cementu bez gutaperčas punktiem, pretējā 
gadījumā endodontiskā un atkārtotas ārstēšanas 
procedūra var neizdoties.

Blakusefekti 
Endodontiskās procedūras laikā vai pēc tās var rasties 
sāpes un iekaisums.
Utilizācija
Nelietot atkārtoti pēc flakona iztukšošanas. 
Pēc lietošanas atbrīvojieties no cementēšanas masas 
ķīmiskajiem atkritumiem piemērotā konteinerā.
Uzglabāšana
Neuzglabāt temperatūrā, kas augstāka par 25 °C.
Iepakojums
1 pudelīte ar 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Zobārstniecības ārstniecības personai
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Zloženie
Svetložltá až jantárová číra tekutina: eugenol a badiánový 
mätový olej.
Zamýšľané použitie 
Tekutá  zložka,  určená  na  zmiešanie  s  prípravkom 
Endomethasone C, Endomethasone N alebo Endometazón 
SP na prípravu výplne koreňových kanálikov trvalých zubov.
Klinický prínos
Zachovanie funkcie zuba.
Zamýšľaná populácia
Trvalé zuby.
Indikácie
Výplň koreňového kanálika trvalých zubov v kombinácii s 
gutaperčovými čapmi v prípade zapálenej alebo nekrotickej 
pulpy.
Kontraindikácie
Precitlivenosť na jednu alebo viac zložiek.
Dočasné zuby.
Výkonové vlastnosti
Technický výkon
Hermetické utesnenie koreňového kanálika.
Technické údaje
Technické špecifikácie závisia od typu používanej práškovej 
zložky, pozrite si prosím návod na použitie prípravkov 
Endomethasone N, Endomethasone C alebo Endometazón SP.
Klinický výkon
Trvalá obturácia koreňového kanálika trvalých zubov.
Očakávaná životnosť
10 rokov 
Pokyny na miešanie
Pripravte si cementovú pastu podľa návodu na použitie 
príravku Endomethasone C, Endomethasone N alebo 
Endomethasone SP. 
Nanesenie na koreňový kanálik
VAROVANIE: Pred použitím cementu vykonajte apexifikáciu, 
aby ste predišli extrúzii výplňového materiálu pre trvalé nezrelé 
zuby. Nepoužívajte tekutú zložku Endomethasone Liquid spolu 
s práškovou zložkou Endomethasone, kým apexifikačný cement 
úplne nestuhne. V opačnom prípade nie sú zaručené technické 
špecifikácie a môže dôjsť k zlyhaniu endodontického postupu.
Vložte cementovú pastu do koreňového kanálika podľa pokynov 
na použitie príprvku Endomethasone C, Endomethasone N 
alebo Endomethasone SP. 
Opakované ošetrenie
Odstráňte existujúci tmel pomocou konvenčných techník 
na odstraňovanie. Postupujte podľa pokynov v častiach 
„Pokyny na miešanie“ a „Nanesenie na koreňový kanálik“.
Varovania
• Po prvom otvorení spotrebujte tekutú zložku do 

9 mesiacov. 
• Nepoužívajte opakovane jednu zmes pasty pre niekoľko 
pacientov, aby ste predišli krížovej kontaminácii.

• Pracovná dĺžka v koreňovom kanáliku by nemala 
presiahnuť 2 mm od rádiologického vrcholu, aby sa 
zabránilo apikálnej extrúzii.

• Zdravotnícka pomôcka môže spôsobiť podráždenie očí 
a popálenie pokožky. Nemanipulujte so zdravotníckou 
pomôckou bez vhodných osobných ochranných 
prostriedkov.

• Použite gumovú zábranu, aby sa zabezpečilo, že 
cement nebude v kontakte so sliznicou ani nedôjde k 
jeho prehltnutiu pacientom.

• Technické špecifikácie nie sú zaručené a môže dôjsť k 
zlyhaniu endodontického postupu, ak nebudú dodržané 
nasledovné podmienky:

 - Nepoužívajte tekutú zložku Endomethasone Liquid 
s inou práškovou zložkou, ako je prášková zložka 
Endomethasone N alebo Endomethasone C alebo 
Endomethasone SP. 

 - Použite odporúčaný pomer tekutej/práškovej zložky. 
• Nepoužívajte v kombinácii s kompozitnými materiálmi 
na báze polymérov, pretože prípravky na báze eugenolu 
inhibujú ich polymerizáciu.

• Nepoužívajte cement bez gutaperčových čapov, pretože 
by to ohrozilo endodontický postup a opakované 
ošetrenie.

Vedľajšie účinky 
V rámci endodontického zákroku sa môže objaviť zvyšková 
bolesť a zápal.
Likvidácia odpadu
Po vyprázdnení liekovky znova nepoužívajte. 
Po použití zahoďte cement do chemického odpadu.
Skladovanie
Uchovávajte pri teplote neprevyšujúcej 25 °C.
Balenie
1 fľaštička s 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Pre zubných lekárov
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Sestava
Svetlo rumena do jantarna bistra tekočina: evgenol in olje 
zvezdastega janeža poprove mete.
Predvidena uporaba 
Tekočina za mešanje z Endomethasone C, Endomethasone N 
ali Endomethasone SP, da dobimo trajno tesnilo koreninskih 
kanalov.
Klinične prednosti
Ohranitev funkcionalnosti zob
Predvidena populacija
Stalni zobje.
Indikacije
Trajno polnjenje koreninskega kanala v kombinaciji s 
konicami iz gutaperče v primeru vnete ali nekrotične pulpe.
Kontraindikacije
Preobčutljivost na eno ali več sestavin.
Začasni zobje.
Značilnosti delovanja
Tehnična zmogljivost
Hermetično zapiranje koreninskega kanala.
Tehnične specifikacije
Tehnične specifikacije so odvisne od uporabljenega 
praška, glejte navodila za uporabo Endomethasone N, 
Endomethasone C ali Endomethasone SP.
Klinične prednosti
Trajno zapiranje koreninskega kanala stalnih zob.
Pričakovana življenjska doba
10 let 
Navodila za mešanje
Pripravite cementno pasto po navodilih za uporabo 
zadevnega Endomethasone C, Endomethasone N ali 
Endomethasone SP. 
Namestitev v koreninski kanal
OPOZORILO: Pred uporabo cementa opravite apeksifikacijo, 
da se izognete ekstruziji polnila za trajne nezrele zobe. 
Ne uporabljajte Endomethasone Liquid skupaj s praškom 
iz serije endometazona, če se apeksifikacijski cement 
ni popolnoma strdil. V nasprotnem primeru  tehnične 
specifikacije niso zagotovljene in lahko povzročijo neuspeh 
endodontskega posega.
Vstavite cementno pasto v koreninski kanal po navodilih 
za uporabo Endomethasone C, Endomethasone N ali 
Endomethasone SP. 
Postopek ponovnega zdravljenja
Odstranite obstoječe  tesnilo  z  običajnimi  tehnikami 
odstranjevanja. Upoštevajte navodila za uporabo v poglavjih 
“Navodila za mešanje” in “Namestitev v koreninski kanal”.
Opozorila
• Po prvem odprtju tekočino porabite v 9 mesecih. 
• Ne uporabljajte znova iste mešanice paste pri več 
bolnikih, da se izognete navzkrižni kontaminaciji.

• Delovna dolžina v koreninskem kanalu ne sme 
presegati 2 mm od radiološkega vrha, da se prepreči 
apikalna ekstruzija.

• Pripomoček lahko povzroči draženje oči in opekline 
kože. Ne uporabljajte pripomočka brez ustrezne 
osebne zaščitne opreme.

• Uporabite gumijasto opno, da preprečite stik cementa 
s sluznico ali da ga bolnik pogoltne.

• Tehnične specifikacije niso zagotovljene in lahko 
povzročijo neuspeh endodontskega postopka, če se 
ne upošteva naslednje:

 - Ne uporabljajte Endomethasone Liquid z drugim 
praškom kot z Endomethasone N ali Endomethasone C 
ali Endomethasone SP. 

 - Uporabite priporočeno razmerje tekočina/prašek. 
• Ne uporabljajte v kombinaciji s kompozitnimi materiali 

na osnovi polimerov, saj pripravki na osnovi evgenola 
zavirajo njihovo polimerizacijo.

• Cementa ne uporabljajte brez konic iz gutaperče, 
saj bo to ogrozilo endodontske postopke in postopke 
ponovnega zdravljenja.

Stranski učinki 
Kot del endodontskega posega lahko pride do preostale 
bolečine in vnetja.
Odstranjevanje
Ne uporabite ponovno, ko je viala izpraznjena. 
Po uporabi cement odložite med ustrezne kemične odpadke.
Shranjevanje
Ne shranjujte pri temperaturah nad 25 °C.
Vsebina pakiranja
1 steklenička 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
Za zobozdravnike
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Sammansättning
Ljusgul till bärnstensgul klar vätska: eugenol och stjärnanis-
pepparmyntsolja.
Avsett användningsområde 
Vätska som ska blandas med Endomethasone C, 
Endomethasone N eller Endomethasone SP för att få en 
permanent rotfyllning.
Klinisk fördel
Bibehållande av tandfunktionen.
Avsedd målgrupp
Permanenta tänder.
Indikation
Permanent rotfyllning i kombination med guttaperkaspetar 
vid inflammerad eller nekrotisk pulpa.
Kontraindikation
Överkänslighet för en eller flera komponenter.
Tillfälliga tänder.
Resultategenskaper
Teknisk prestanda
Hermetisk tätning av rotkanalen.
Tekniska specifikationer
Tekniska specifikationer beror på det pulver som används, 
se IFU:n för Endomethasone N, Endomethasone C eller 
Endomethasone SP.
Klinisk prestanda
Permanent rotkanalobturation av permanenta tänder.
Förväntad livslängd
10 år 
Blandningsinstruktioner
Förbered  cementpastan  enligt  bruksanvisningen  för 
Endomethasone C, Endomethasone N eller Endomethasone SP. 
Placering i rotkanalen
VARNING: Gör en apexificering innan cementet används för 
att undvika utträngning av fyllnadsmaterial, för permanenta 
omogna tänder. Använd inte Endomethasone Liquid 
tillsammans med Endomethasone beredningspulver om 
apexcificeringscementen inte sitter perfekt. Annars kommer 
de tekniska specifikationerna att garanteras och kan leda till 
att den endodontiska proceduren misslyckas.
Placera cementpastan i rotkanalen enligt bruksanvisningen för 
Endomethasone C, Endomethasone N eller Endomethasone SP. 
Ombehandlingsmetod
Ta bort befintlig fyllning genom att använda konventionella 
borttagningstekniker.  Följ  instruktionerna  i  avsnittet 
”Blandningsinstruktioner” och ”Placering i rotkanalen”.
Varningar
• Använd vätskan inom nio månader efter att den öppnats 

för första gången. 
• Återanvänd inte samma pastablandning på flera 

patienter för att undvika korskontaminering.
• Arbetsavståndet i rotkanalen ska inte överstiga 2 mm 

från radiologisk apex för att undvika apikal extrudering.
• Enheten kan förorsaka ögonirritation och hudirritation. 

Hantera inte produkten utan lämplig personlig 
skyddsutrustning.

• Använd en kofferdamm för att se till att cementen 
inte kommer i kontakt med slemhinnan eller sväljs av 
patienten.

• Tekniska specifikationer garanteras inte och kan leda till 
att den endodontiska metoden misslyckas om följande 
inte följs:

 - Använd inte Endomethasone Liquid med något annat 
pulver än Endomethasone N, Endomethasone C 
eller Endomethasone SP. 

 - Använd det rekommenderade måttet för vätska/pulver. 
• Använd inte i kombination med polymerbaserade 

kompositmaterial, eftersom eugenolbaserade 
beredningar hindrar dess polymerisering.

• Använd inte cementen utan guttaperkaspetsar, 
då det kommer att äventyra de endodontiska och 
behandlingsmetoderna.

Biverkningar 
Som en del av den endodontiska metoden kan efterföljande 
smärta och inflammation uppkomma.
Kassering
Återanvänd inte när flaskan är tom. 
Lägg cementen bland lämpligt kemiskt avfall efter användning.
Lagring
Får inte förvaras vid en temperatur som överstiger 25 °C.
Presentation
1 flaska à 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
För tandvårdspersonal
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Sammensetning
Lys gul eller oransje klar væske: eugenol og stjerneanispeppermynteolje.
Tiltenkt bruk 
Væske som skal blandes med Endomethasone C, Endomethasone N 
eller Endomethasone SP for å oppnå en permanent rotkanalfylling.
Klinisk fordel
Bevaring av tannens funksjon.
Populasjon
Permanente tenner
Indikasjon
Permanent rotfyllingsmiddel i kombinasjon med guttaperkapunkter 
hvis tannmassen er betent eller nekrotisk.
Kontraindikasjoner
Overfølsomhet for en eller flere av komponentene.
Midlertidige tenner
Ytelsesegenskaper
Teknisk ytelse
Hermetisk forsegling av rotkanalen
Tekniske spesifikasjoner
Tekniske spesifikasjoner beror på pulveret som brukes, se IFU-en 
for Endomethasone N, Endomethasone C eller Endomethasone SP.
Klinisk ytelse
Permanent rotkanalobturasjon av permanente tenner
Forventet levetid
10 år 
Instruksjoner for blanding
Klargjør sementpastaen ved å følge bruksanvisningen for 
den aktuelle Endomethasone C, Endomethasone N eller 
Endomethasone SP. 
Plassering i rotkanalen
ADVARSEL: Utfør en apeksifikasjon før sementen brukes for 
å unngå ekstruderingen av fyllingsmateriale, for permanent 
umodne tenner. Ikke bruk Endomethasone Liquid i forbindelse 
med Endomethasone-pulver hvis apeksifikasjonssementet ikke 
har herdet helt. Ellers garanteres ikke tekniske spesifikasjoner 
og kan føre til at den endotontiske prosedyren mislykkes.
Plasser sementpastaen i rotkanalen etter bruksanvisningen for 
Endomethasone C, Endomethasone N eller Endomethasone SP. 
Rebehandlingsprosedyre
Fjern eksisterende forseglingsmiddel ved hjelp av konvensjonelle 
fjerneteknikker. Følg deretter bruksanvisningen som er gitt i 
avsnittene “Instruksjoner for blanding” og “Plassering i rotkanalen”.
Advarsler
• Bruk væsken innen 9 måneder etter åpning. 
• Ikke bruk den samme blandede pastaen på flere pasienter 

for å unngå krysskontaminering.
• Arbeidslengden i rotkanalen skal ikke overstige 2 mm 

fra det radiologiske toppunktet for å unngå apikal 
ekstrudering.

• Enheten kan forårsake irriterte øyne og hudforbrenning. 
Ikke bruk enheten uten egnet personlig verneutstyr.

• Bruk en gummidam for å sikre at sementen ikke er i 
kontakt med slimhinnen eller svelges.

• Tekniske spesifikasjoner garanteres ikke og kan føre til at 
den endotontiske prosedyren mislykkes hvis ikke følgende 
følges:

 - Ikke bruk Endomethasone Liquid med annet pulver 
enn med Endomethasone N eller Endomethasone C 
eller Endomethasone SP. 

 - Bruk anbefalt forhold mellom væske/pulver. 
• Må ikke brukes i kombinasjon med polymerbaserte 

komposittmaterialer, da eugenolbaserte preparater 
hemmer polymeriseringen av dem.

• Ikke bruk sementen uten guttaperkapunkter, da dette vil 
sette endodontiske og rebehandlingsprosedyrer i fare.

Bivirkninger 
Restsmerte og betennelse kan forekomme som ledd i den 
endodontiske prosedyren.
Avfallshåndtering
Ikke bruk igjen når flasken er tømt. 
Legg sementen i egnet kjemisk avfall etter bruk.
Oppbevaring
Må ikke oppbevares over 25 °C.
Presentasjon
1 flaske med 10 ml Endomethasone Liquid (150S).
For tannhelsepersonale

• Не използвайте цимента без гутаперкови щифтове, 
тъй като това ще изложи на риск ендодонтските 
процедури и процедурите за повторно лечение.

Странични ефекти 
Като част от ендодонтската процедура е възможно да 
възникне остатъчна болка и възпаление.
Изхвърляне
Не използвайте повторно след изпразване на флакона. 
След употреба, изхвърлете цимента в подходяща химическа 
среда за отпадъци.
Съхранение
Не съхранявайте при температура над 25 °C.
Представяне
1 бутилка 10 mL Endomethasone Liquid (150S).
За професионалисти по дентални грижи
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Složení
Čirá světle žlutá až jantarová kapalina: eugenol a badyánový 
olej s mátou peprnou.
Zamýšlené použití 
Kapalina pro smíchání s přípravkem Endomethasone C, 
Endomethasone N nebo Endomethasone SP pro vytvoření 
trvalé výplně kořenového kanálku.
Klinický benefit
Zachování funkce zubu.
Zamýšlená skupina
Stálé zuby.
Indikace
Trvalá výplň kořenového kanálku v kombinaci s gutaperčovými 
hroty v případě zanícené nebo nekrotické dřeně.
Kontraindikace
Přecitlivělost na jednu nebo více složek.
Mléčné zuby.
Charakteristiky výkonu
Technická funkce
Hermetické uzavření kořenového kanálku.
Technické specifikace
Technická specifikace závisí na použitém prášku, viz návod 
k použití pro Endomethasone N, Endomethasone C nebo 
Endomethasone SP.
Klinické vlastnosti
Trvalá obturace kořenového kanálku u stálých zubů.
Očekávaná životnost
10 let 
Pokyny pro míchání
Připravte si cementovou pastu podle návodu k použití prostředku 
Endomethasone C, Endomethasone N nebo Endomethasone SP. 
Umístění do kořenového kanálku
VAROVÁNÍ: Před použitím cementu proveďte zpevnění špičky 
kanálku, abyste zamezili extruzi výplňového materiálu, platí pro 
stálé, ale nedostatečně vyzrálé zuby. Nepoužívejte kapalinu 
Endomethasone Liquid s práškem řady Endomethasone, dokud 
cement pro přípravu špičky kanálku zcela nezatvrdne. Jinak 
nebudou zaručeny uvedené technické specifikace a může 
dojít k selhání celého endodontického postupu.
Cementovou pastu vyplňte do kořenového kanálku podle 
návodu k použití pro Endomethasone C, Endomethasone N 
nebo Endomethasone SP. 
Postup přeléčení
Stávající výplň odstraňte běžnými technikami odvrtání. Pak 
postupujte podle návodu v odstavci „Pokyny pro míchání“ a 
„Plnění do kořenového kanálku“.
Varování
• Kapalinu po prvním otevření spotřebujte do 9 měsíců. 
• Smíchanou pastu nepoužívejte opakovaně u více 
pacientů, aby nedošlo ke křížové kontaminaci.

• Pracovní délka výplně v kořenovém kanálku by neměla 
přesáhnout 2 mm od radiologicky zjištěné špičky kanálku, 
aby nedošlo k apikální extruzi.

• Materiál může způsobit podráždění očí a popálení kůže. 
Nemanipulujte s ním bez vhodných osobních ochranných 
prostředků.

• Použijte gumovou zábranu, abyste zajistili, že se cement 
nedostane do kontaktu se sliznicí nebo ho pacient 
nespolkne.

• Uvedené technické specifikace nelze zaručit a může 
dojít k selhání celého endodontického postupu, pokud 
nebudou respektovány následující výstrahy:

 - Kapalinu Endomethasone Liquid nepoužívejte s jiným 
práškem než Endomethasone N nebo Endomethasone C 
či Endomethasone SP. 

 - Používejte doporučený poměr kapaliny a prášku. 
• Nepoužívejte v kombinaci s kompozitními materiály 
na bázi polymeru, protože přípravky na bázi eugenolu 
zabraňují jejich polymerizaci.

• Cement nepoužívejte bez gutaperčových hrotů, jinak 
budou ohroženy výsledky endodontického postupu i 
procesu přeléčení.
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Compoziție
Lichid limpede, galben deschis până la chihlimbariu: eugenol 
și ulei de anason stelat și de mentă.
Utilizare preconizată 
Lichidul se amestecă cu Endomethasone C, Endomethasone N 
sau Endomethasone SP pentru a obține o pastă de obturație 
definitivă a canalului.
Beneficiu clinic
Menținerea funcționalității dintelui.
Populația vizată
Dinți permanenți.
Indicație
Obturarea definitivă a canalului în combinație cu conuri 
de gutapercă în caz de pulpă dentară inflamată sau de 
necroză pulpară.
Contraindicație
Hipersensibilitate la unul sau mai multe componente.
Dinți temporari.
Caracteristici de performanță
Performanță tehnică
Obturarea etanșă a canalului.
Specificații tehnice
Specificațiile tehnice depind de pudra utilizată, consultați 
instrucțiunile pentru Endomethasone N, Endomethasone C 
sau Endomethasone SP.
Performanță clinică
Obturarea definitivă a canalului pentru dinți permanenți.
Durată de viață preconizată
10 ani 
Instrucțiuni pentru amestecare
Pregătiți pasta de ciment urmând instrucțiunile de utilizare pentru 
Endomethasone C, Endomethasone N sau Endomethasone SP. 
Introducerea în canal
ATENȚIONARE: Efectuați o apexificare înaintea utilizării 
cimentului pentru a evita extruziunea materialului de obturație 
din dinții imaturi permanenți. Nu utilizați Endomethasone Liquid 
împreună cu pudrele din gama Endomethasone dacă cimentul 
de apexificare nu este întărit complet. În caz contrar, specificațiile 
tehnice nu sunt garantate și pot duce la eșecul procedurii 
endodontice.
Introduceți pasta de ciment în canal urmând instrucțiunile 
de utilizare pentru Endomethasone C, Endomethasone N 
sau Endomethasone SP. 
Procedura de retratament
Îndepărtați pasta de obturație existentă utilizând tehnicile 
convenționale de îndepărtare. Urmați instrucțiunile din secțiunile 
„Instrucțiuni de amestecare” și „Introducerea în canal”.
Atenționări
• A se utiliza lichidul în termen de 9 luni după prima 

deschidere. 
• Nu utilizați aceeași pastă la mai mulți pacienți pentru a 
evita contaminarea încrucișată.

• Lungimea de lucru din canal nu trebuie să fie mai 
mare de 2 mm de la apexul radiologic pentru a evita 
extruziunea apicală.

• Dispozitivul poate cauza iritații oculare și arsuri 
cutanate. Nu manipulați dispozitivul fără echipament de 
protecție corespunzător.

• Utilizați o digă de cauciuc pentru a vă asigura că 
cimentul nu este înghițit și că nu intră în contact cu 
mucoasa.

• Specificațiile tehnice nu sunt garantate și pot duce la 
eșecul procedurii endodontice dacă nu sunt respectate 
următoarele:

 - Nu utilizați Endomethasone Liquid cu altă pudră 
în afară de Endomethasone N, Endomethasone C 
sau Endomethasone SP. 

 - Utilizați raportul lichid/pudră recomandat. 
• A nu se utiliza în combinație cu materiale compozite 
polimerice, întrucât amestecurile pe bază de eugenol 
împiedică polimerizarea.

• A nu se utiliza fără conuri de gutapercă; acest lucru 
compromite procedurile endodontice de retratament.

Reacții adverse 
În urma procedurii endodontice, este normal să apară dureri 
reziduale și inflamație.
Eliminare
Nu utilizați din nou flaconul după golirea acestuia. 
După utilizare, introduceți cimentul într-un recipient adecvat 
pentru deșeuri chimice.
Păstrare
A nu se păstra la temperaturi peste 25 °C.
Prezentare
1 flacon cu 10 ml de Endomethasone Liquid (150S).
Destinat profesioniștilor din domeniul medicinei 
dentare


